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WALL #
X

522n-70 700 mm 660~685 mm

522n-80 800 mm 760~785 mm

522n-90 900 mm 860~885 mm

522n-100 1000 mm 960~985 mm

n=3n=2n=1
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WALL
(UK) Installation manual for shower walls WALL
(SE) Installationsmanual för duschväggarna WALL
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WALL

(UK) You also need (not included)...  
(SE) Du behöver även (ingår ej)... 
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(UK) Wet area wall
(SE) Våtrumsvägg 2012

(UK) 1. Only drill through surface and waterproofing
(SE) 1. Borra bara genom yt- och tätskiktet

(UK) 2. Fill the drillhole with sealant
(SE) 2. Fyll hela borrhålet med tätmassa

(UK) 3. Tighten the screw until it attaches to the plywood
(SE) 3. Skruva så att skruven fäster i plywooden

(UK) How to drill/screw
(SE) Hur du bör borra/skruva.
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(UK) Wall with beams
(SE) Vägg med reglar
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(UK) Concrete wall
(SE) Betongvägg
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X

(UK) X: This shower wall can be �mounted at any distance from �the opposite wall. It is only 
the �length of the supporting stay �that is limiting.
(SE) X: Denna duschvägg kan �monteras på valfritt avstånd från �motstående vägg. Det är 
enbart �det stabiliserande stagets längd �som är begränsande.
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(EE) Paigaldusjuhend klaasseinale Wall
(LV) Uzstādīšanas pamācība dušas sienām WALL
(PL) Instrukcja montażu ściany prysznicowej WALL

(EE) Vajalikud veel (ei ole kaasas)...
(PL) Potrzebne narzędzia...

(EE) Kuidas kruvida/puurida
(PL) Sposób mocowania

(EE) 1. Puurida ainult läbi  seina ja isolatsiooni
(PL) 1. Wywiercić otwór w płytce ceramicznej

(EE) Niiske ruumi sein
(PL) Ściana z płyty OSB

(EE) 2.Täida puuritud koht hermeetikuga
(PL) 2. Wypełnić otwór masa uszczelniającą

(EE) 3. Keera kruvi kuni see kinnitub vineeri
(PL) 3. Profil należy przykręcić wkrętem do drewna

(EE) Taladega sein
(PL) Ściana z k/g

(EE) Betoonsein
(PL) Ściana z betonu lub cegły

(EE) X: Selle dušiseina saab paigaldada vastasolevast seinast soovitud kaugusele. 
Piirangud seab ainult stabiliseeriva silluse pikkus.
(PL): X: Ścianka może być instalowana w dowolnej odległości od przeciwległej ściany przy 
zastosowaniu uchwytu sufitowego, ograniczenie odległości jest jeśli zastosujemy uchwyt 
scienny.



�

≈100mm

≈100mm

(UK) Screw fixing points must 
be in solid construction, such 
as concrete, beams, special 
construction detail or wet area 
wall. See image [3].
(SE) Skruvinfästningarna ska 
göras i massiv konstruktion 
såsom betong, reglar, särskild 
konstruktionsdetalj eller i 
Våtrumsvägg 2012. Se bild [3].

5 mm

2 mm

�

�

�

�

�

(UK) If floor is slanting.
(SE) Om golvet lutar.
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(UK) If needed, cut the supporting stay with a metal saw. �Note: Only cut the end pointing towards 
the wall/ceiling.
(SE) Vid behov, kapa staget till önskad längd med en metallsåg.� Obs! Kapa enbart i den ände som 
är mot väggen/taket.

(EE) Kruvide kinnitused peavad 
olema tehtud tugevasse kon-
struktsiooni, nagu betoon vöi 
talad. Vöi erikonstruktsiooniga 
detaili niisketes ruumides. 
Vaata pilti 3
(PL) Profil ścienny należy 
zamocować według wskazówek 
zawartych na stronie 3 ninie-
jszej instrukcji.

(EE) Kui põrand on kaldu.
(PL) Podkładki dystan-
sowe do korygowania 
wysokości ścianki

(EE) Vajadusel sae stabiliseeriv sillus rauasaega soovitud pikkusesse. NB!Sae vaid sellest otsast, 
mis läheb vastu seina.
(PL) Jeśli jest to konieczne można dopasować długość uchwytu ściennego skracając jego długość 
piłką do metalu. Uwaga; należy odciąć część od strony ściany.


